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y U t a z á s  a z  é j s z a k a  m é l y é r e
i l ;AVI B u d a p e s t e n

f é l  t íz  u t á n  n é h á n y  p e r c c e l  m e g ­
e l e v e n e d i k  a  f ő k a p i t á n y s á g  b ű n ­
ü g y i  o s z t á l y á n a k  é p ü l e t e .  A  s z o ­
b á k b a n  i t t  i s ,  o t t  i s  m e g s z ó l a l  a  t e ­
l e f o n ,  h a l k  p a r a n c s s z a v a k  h a l l a t ­
s z a n a k ,  a  k a p u  e l é  k i o l t o t t  l á m p á k ­
k a l  é r k e z n e k  a z  a u t ó k .  G ó p p i s z t o -  
l y o s  r e n d ő r ö k ,  d e t e k t í v e k  á l l n a k  a  
f o l y o s ó k o n  é s  v á r j á k  a z  u t a s í t á s o ­
k a t .  S z o v j e t  g o l y ó s z ó r ó s  k ü l ö n í t ­
m é n y  é r k e z i k  e g y  ő r n a g y  é s  e g y  
f ő h a d n a g y  v e z e t é s é v e l .

R ö v i d e s e n  i n d u l u n k ,  h o g y  á t f é ­
s ü l j ü k  a  p e s t i  é j s z a k á t ,  a m e l y ­
n e k  l e g k ü l ö n b ö z ő b b  r e j t e k h e l y e i ­
r ő l  a  k o r a i  s ö t é t e d é s  b e á l l t á v a l  
ú j r a  e l ő m e r é s z k e d n e k  a  y g t k ő z -  
í e t ő k ,  f a l b o n t ó  b e t ö r ő k ,  m i n ­

d e n r e  e l s z á n t  a l v i l á g i  a l a k o k .
A  r a z z i a  v e z é r k a r a  u t o l s ó ' m e g b e ­
s z é l é s r e  g y ü l e k e z i k  a  d e t e k t í v f ő n ö i k  
s z o b á j á b a n .  Münnich Ferenc  a l t á ­
b o r n a g y ,  Benjám in Olivér  v e z é r ő r ­
n a g y  ,Korda  a l e z r e d e s ,  d e t e k t í v f ő n ö k -  
h e l y e t t e s ,  a z  R  k ö z i b i z t o n s á g i  j á r ő r -  
s z o l g á l a t  v e z e t ő i  é s  Tessényi a l e z r e ­
d e s  a  g y i l k o s s á g i  f ő c s o p o r t  v e z e t ő j e  
m é g e g y s z e r  á t t a n u l m á n y o z z á k  a  
h a d i t e r v e t ,  a z t á n  Korda őrnagy k i­
a d ja  a  p a ra n cso t az, indulásra.

T í z ó r a  v a n . .

T í z  ó r a  v a n ,  e s i l a g o s ,  n y á r v é g i  
e s t e ,  a m i k o r  a  h ó t  k o c s i b ó l  á l l ó  
j á r ő r  n e k i i n d u l  a  p e r i f é r i á k n a k .  A  
k ö r ú t o n  m é g  h u l l á m z i k  a t ö m e g ,  a  
s z í n i h á z b ó l ,  m o z i b ó l  h a z a t é r ő k  n a g y  
c s o p o r t o k b a n  v á r j á k  a  v i l l a m o s t .  
A  k ü l v á r o s o k  f e l é  k a n y a r o d u n k .  
A  Szaolcs n c c a  e g y i k  t ö m e g s z á l ­
l á s a  a z  e l s ő  á l l o m á s .  A  n y o m o z ó k  
r é g i  i s m e r ő s ü k e t  k e r e s i k ,  a  Filléres 
Mancit. F i l l é r e s  M a n c i  a l b é r l ő k e t  
t a r t  és a l b é r l ő i  k ö z t  m i n d i g  s z é p  
számánál a k a d t  v e t k ő z t e t ő ,  z s e b t o l ­
v a j ,  m i n d e n r e  k a p h a t ó  c s a v a r g ó .  Kis 
g n ó m sze rű  a la k  la p u l a z  e g y ik  
sza lm azsákon , ő  i s  ré g i  ismerős, 
veszed e lm es b esurranó  to lv a j. A m í g  
s z ó t l a n u l ,  m e g a d ó a n  ö l t ö z k ö d i k ,  
F i l l é r e s  Manci a d e t e k t í v e k k e l  t á r -

— Nem érdemes h o z z á m  jönni, 
felügyelő úr. A  jó  a lb é r lő k  m á r  
m in d  le b u k ta k . K is e b b íte t te m  is  a 
bo lto t. K é tszo b á sb ó l eg yszo b á sb a  
k ö ltö z tem . M o st m ég  a z  u to lsó  a l­
b érlő m et is  e l v i s z i k . . .

V a g á n y o k  f ü r d ő j e

Az „albérlő“ némán kuporog a  
teherautóban. Megyünk tovább. A 
Dagály óceánéi vízesöbogásit 'heá- 
iunk. E z  a  v a g á n y o k  fü r d ő je  — 
mondja T e ssé n y i alezredes. Üres te­
lek szélén, rombázak között kis tó, 
közepén gőzölgői melegvízforrás. 
Id e  já r n a k  é js za k á n k é n t a  re u m á s  
ztsrenkerek^t jm a c k ó d o n tö k t ü z le t i  
.¿bugások“. A ruhájukat efdugjlák 
a parton és behúzódnak mélyen a 
vízbe. Az egyik legveszedelmesebb

m a c k ó s t  ( k a s s z a f ú r ó )  i t t  f o g t á k  e l .
V a l a k i  e l l o p t a  a  r u h á j á t  a  p a r t ­
r ó l ,  ő  k é t  n a p i g  ü l t  m e z t e l e n ü l  
a  f o r r á s  a l a t t ,  a z t í n  n e m  
b í r t a  t o v á b b  é s  k i a b á l n i  k e z ­
d e t t .  T e l j e s e n  „ k i á z v a “  k e r ü l t  
a f ő k a p i t á n y s á g r a . . .

N  y o m  o r t a n y á k ,  t ö m e g s z á l l á s o k .
M o s d a t l a n  t e s t e k  s z a g a ,  r i a d t  a r c o k .  
Igazoltatás, gyertyafényben, fe lis­
mer hetet len rongyok, ételmaradékok, 
férgek között. I n n e n  i s ,  o n n a n  i s  e l ő ­
k e r ü l  e g y  e g y  „ismerős“. É s  v a n ­
n a k  p i l l a n a t o k ,  a m i k o r  m é g  a z  e d ­
z e t t  r e n d ő r t i s z t e k  i s  m e g d ö b b e n ­
n e k  :

—  Lámpát gyújtani, k ik  vannak  
itt!  —  h a n g z i k  a z  e g y i k  „ s z o b á i b a n “ .

—  Nincs lámpánk , nincs semmink, 
amivel világítanánk . . .

Z s e b l á m p á k  g y u l l a d n a k .  A  f ö l d ö n  
e m b e r e k  e g y m á s  m e l l e t t .  V a l a k i  
m a g y a r á z :  >

—  E z az asszony itt tizenegy éve 
béna, nem tud mozdulni. A z a leány 
tartja el, az meg liidőbájós. Ennek,
tessék nézni, 'nm ek ka r ja . . .

—  J ó  é j s z a k á t  —  m o n d j á k  h a l k a n  
a  d e t e k t í v e k  é s  k i m e n n e k .

C s ó k o l  j  m e g ,  M á r i a . . .

f e l ü l  a  t e h e r a u t ó r a .
A z  é p ü l ő  s p o r t c s a r n o k  k ö v e t k e ­

z i k .  I t t  t a n y á z n a k  a z  á lh a d ifo g ly o k  
é s  a  „ c s ő la k ó k \ B u n k e r e k b e n ,  
ü r e s  g á z c s ö v e k b e n  a l s z a n a k .  Id ő n ­
k é n t  le ü tn e k  v a la k i t  és lux s ik e rü l  
a  „bolt“, b e k ö ltö zn e k  a z A u g u sz ta -  
te lepre . K i l e n c  k e r ü l  e l ő .  F e l i s m e r -  
b e t e t l e n ,  t o p r o n g y o s  a l a k o k ,  k a ­
t o n a z u b b o n y b a n .  A  t e h e r a u t ó  e g y r e  
t e l l i k .

F é l  k e t t ő  v a n .  A ^  Q p s s y l k o  v i o h  
u c c u b a n  j á r u n k ,  r o m n a z a i k  e m e l e -  

T e T n f  p i n c e l a k á s o k b a n .  I t t  i s  a  n y o ­
m o r  n e h é z ,  f u l l a s z t ó  s z a g a .  A  d e t e k ­
t í v e k  j ó f o r m á n  s z e m é l y e s e n  i s m e r ­
n e k  m i n d e n k i t .  P o n t o s a n ^  t u d j á k ,  
m e l y i k  l a k á s b a n  t a n y á z n a k  „ v a g á ­
n y o k “ . E m b e r e k  r o n g y o k b a n ,  v a g y  
m e z t e l e n ü l .  N é h á n y  r é g i  b e t ö r ő  i t t  
i s  a k a d .

Ö l t ö z n i ,  l á n y o k ,  r a z z i a !

É s  i l y e n  h e l y  n e m  e g y  v a n .  T í z ,  
h ú s z ,  h a r m i n c .  É s  s z á z  é s  s z á z  
e m b e r .

Ú j r a  a  k ö r ú t o n  v a g y u n k .  M é g  
m i n d i g  s o k  a z  e m b e r .  A  n ő k  h a n ­
g o s a n  n e v e t n e k ,  a  M i a m i  e l ő t t  v i ­
d á m  c s o p o r t  é n e k e l :

C só ko lj m eg  en g em , M á r ia ...
. A  N é p s z í n h á z  n c c a  k ö r n y é k é n  
n e m  o k o z u n k  n a g y o b b  m e g l e p e ­
t é s t .  A  „ h ö l g y e k “  u n o t t  a r c c a l  
¿ c s o r o g n a k .  I n n e n  i s  f e l s z á l l  a  t e ­
h e r a u t ó r a  e g y - k é t  f i a t a l e m b e r .

A z  e l s ő  l ö v é s  a  S z í v  u c e á b a n  
c s a t t a n .  N a g y v a d  k e r ü l t  a  h á l ó b a :  
v e tk ő z te tő  au tó . M á r  r é g e n  k e r e s i k .  
F e i i s m e r b e t e t l e n  r e n d s z á m m a l ,  k i ­
o l t o t t  l á m p á k k a l  c i r k á l  é j j e l .  A  
m a g á n o s  j á r ó k e l ő t  m e g s z ó l í t j á k ,  
o l c s ó n  h a z a v i s z i k ,  ü l j ö n  b e .

L e g t ö b b s z ö r  A n g y a l f ö l d ö n  t e ­
s z i k  k i  m e z t e l e n ü l .

A  g o l y ó s z ó r ó s  s z o v j e t k a t o n á k  k ö ­
r ü l f o g j á k  a  k o c s i t ,  e g y  r e n d ő r a u t ó  
k e r e s z t b e á l l  a z -  ú t o n .  A z tá n  a szo v ­
je t fő h a d n a g y  beü l a vo lá n  m ellé  
és a v e tk ő z te tő -a u tó  in d u l az ő r i­
zetesbe.

A z  A r a d i  u c c a  s a r k á n  k i á l t o z á s : 
F o g já k  m eg , fo g já k  m eg! F e l g y u l ­
l a d n a k  a  r e f l e k t o r o k ,  az ú toná lló  
m á sfé l percen  b e lü l ké zrekerü l. T ü ­
z e t  k é r t ,  p é n z t á r c á t  l o p o t t .  C i s

B e n é z ü n k  a z  e g y i k  g a r n i s z á l l ó b a .  
A  f o l y o s ó n  h i h e t e t l e n ü l  p i s z k o s  b o ­
s z o r k á n y  s i e t  v é g i g  é s  b e k o p o g  a js  
a j t ó k o n :

—  Öltözni, lányok, ra zz ia ...
M i n d e n ü t t  u g y a n a z  a  n y o m a s z t ó  

k é p .  A z  a z  é r z é s e m ,  a m i n t  a  g o l y ó ­
s z ó r ó s  s z o v j e t k a t o n á k k a l  m e g y e k  a  
r o m h á z a k  p i n c é d b e n ,  t ö m e g l a k á s o k  
f o j t o t t  l e v e g ő j ű  f o l y o s ó i n ,  m o s d a t ­
l a n  t e s t e k e n  l é p v e  á t ,  f e l r i a d t ,  s o - ! 
v á n y ,  k o r a v é n a r c ű  g y e r e k e k  k ö -  j 
z ö t t ,  h o g y  egy idegen, ismeretlen ‘ 
Budapesten járunk,  a  m é l y é n  m i n - 1  
d e n  e m b e r i  s z e r e n c s é t l e n s é g n e k ,  z ü l ­
l é s n e k ,  a m e l y  e l l e n  n e m c s a k  d e t e k -  
t í v e k n e k ,  r e n d ő r t i s z t e k n e k ,  d e  m i n ­
d e n k i n e k  k ü z d e n i e  k e l l ,  a k i  a  m á s i k ,  
a  n a p p a l i  B u d a p e s t e n  é l .

N e g y e d  n é g y  v a n

H ű v ö s ö d i k .  N e g y e d  n é g y  v a n . , .  
A u g u s z t a - t e l e p .  A  n y o m o r  l á t v á ­
n y á h o z  n e m  l e h e t  m e g e d z ő d n i .  
Ú jra  és ú jr a  s z iv e n ü ti  a z em b ert. 
A  n y o m o z ó k  c s ő r e t ö l t ö t t  r e v o l v e r ­
r e l  j á r n a k  b u r á k r ó l  b a r a k r a .  N e m  
i s  o l y a n  r é g e n  i t t  m é g  g i ó p p u s k a -  
t ű z z e l  f o g a d t á k  a  r a z z i á t .

H a j n a l o d i k ,  a m i k o r  a  k o c s i n k  á t ­
s u h a n  a  K o s s u t h h í d o n .  B u d a  c s e n ­
d e s .  É s  r ö v i d e s e n  ú j r a  t e l j e s  e s e n d  
l e s z  P e s t e n  i s .  A  r e n d ő r s é g  r a g y o ­
g ó a n  d o l g o z i k .  D e  n e m  c s a k  a  j á r ­
ő r a u t ó k n a k  k e l l  k i t ű n ő e n  e l l á t n i  a  
f e l a d a t u k a t .  V a la h o l m é lyeb b en  
k e ll m e g fo g n i a do lgo t, egészen  k e ll 
b e le n y ú ln i ebbe a  sz in te  k ísé r te tie s  
é jsza ka i B u d a p estb e . A  b ű n  v a la ­
m ibő l s zü le tik . É s e z t a v a la m it k e ll  ̂  
e ltű n te tn i:  a  n yo m o rt.

Vajda István I


